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การวิจัยคร้ังน้ืมีจุดมุ่งหมายเพ่ีอศึกษาถึงการตัดสินใจข้ึอหนังสือแปลของผู้อ่านกลุ่มตัวอย่างท่ีอ่านหรือซอหนังสือ 
แปลในร้านหนังสือเขตกรุงเทพมหานคร จำนวน 400 คน ศึกษาถึงนโยบายและการจัดทำหนังสือแปลของสำนักพิมพ์เอกชน 
จำนวน 5 แห่ง และองค์กรภาครัฐ จำนวน 2 แห่ง ศึกษาถึงปิจจัยท่ีเป็นอุปสรรคต่อการจัดทำ แนวโน้มในอนาคต ข้อเสนอแนะ 
ในการส่งเสริมการจัดทำหนังสือแปลในประเทศไทย และผลกระทบท่ีหนังสือแปลมีต่อสังคมไทย

ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มตัวอย่างผู้อ่านหรือซอหนังสือแปลนิยมซอหนังสือแปลท่ีมีเน้ือเร่ืองเก่ียวกับการศึกษา, เร่ืองส้ัน 
ส่วนประเภทของหนังเอแปลท่ีกลุ่มตัวอย่างนิยมข้ึอคือ นวนิยายแปล, สารคดี โดยกลุ่มตัวอย่างจะพิจารณาคุณภาพข่องหนังสือ 
แปลก่อนตัดสินใจซอโดยดูจาก เน้ือเร่ืองท่ีตรงตามความสนใจและมีภาษาแปลท่ีเข้าใจง่าย ส่วนประกอบซองหนังสือแปลท่ีมีผล 
ทำให้กลุ่มตัวอย่างตัดสินใจช่ือคือ เน้ือหา, ช่ือเร่ือง และราคา ปัจจัยท่ีมีผลต่อการตัดสินใจช่ือหนังสือแปลคือ หนังสือได้รับรางวัล 
หรือเป็น Best-sellers (ติดอันตับขายตี) และจากคำแนะนำของบุคคลอ่ืน เซ่น เพ่ือน อาจารย์ พนักงานขาย สำหรับเหตุผลใน 
การตัดสินใจซอคือ เน้ือหาดี มีคุณประโยชน์ และเพ่ีอให้มีวิสัยทัศน์ท่ีกว้างข้ึน โดยมีวัตทุประสงค์ในการอ่านเพ่ีอความ 
เพลิดเพลิน และเพ่ิมพูนความรัท้ัวไป หลังจากอ่านจบแล้วกลุ่มตัวอย่างนิยมนำหนังสือแปลไปบริจาคและเก็บไว้เฉยๆ

สำหรับนโยบายในการจัดทำหนังสือแปลของสำนักพิมพ์เอกชนและองค์กรภาครัฐน้ัน มีความแตกต่างกันในเชิงธุรกิจ 
ซ่ึงมีผลต่อการตัดเสือกแนวหนังสือเพ่ีอนำมาแปล โดยสำนักพิมพ์เอกชนจะเน้นความต้องการของตลาด ส่วนองค์กรภาครัฐจะ 
เน้นในด้านการศึกษาของคนในประเทศ นโยบายอ่ืนๆ ท่ีแตกต่างกันขององค์กรท้ัง 2 ประเภทคือ การตรวจสอบงานแปล, การ 
จัดจำหน่ายและการโฆษณาประชาสัมพันธ์

ปีญหาและอุปสรรคในการจัดทำหนังสือแปลในประเทศไทยคือ จำนวนบุคลากรไม่เพียงพอ, การติดต่อลิขสิฑธ้ี, 
ต้นทุนการผลิต, คุณภาพชองนักแปล, ขาดการสนับสนุนจากภาครัฐ และสภาพเศรษฐกิจ

แนวโน้มในอนาคตของหนังสือแปลในประเทศไทยน้ันมีอัตราท่ีเติบโตข้ึน แต่ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับคุณภาพในการแปลชอง 
ผู้แปล, คุณภาพชองหนังสือต่างประเทศ, คุณภาพของหนังสือไทย และส่ืออิเล็กทรอนิกส์ประเภทต่างๆ  และความเปล่ียนแปลง 
ทางพฤติกรรมของผู้อ่าน

การส่งเสริมหนังสือแปลในประเทศไทย คือ พัฒนาคุณภาพของนักแปลและการจัดทำหนังสือแปล, พัฒนาการศึกษา 
และนิสัยรักการอ่าน และปลูกปังความรัเร่ืองทรัพย์สินทางปัญญาให้กับคนในประเทศ, สร้างระบบและความร่วมมีอชอง 
หน่วยงานต่างๆ ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับการจัดทำหนังสือแปล

ผลกระทบของหนังสือแปลท่ีมีต่อสังคมไทย ข้ึนอยู่กันเน้ือเร่ืองของหนังสือแปลและวิจารณญาณของผู้อ่าน และความรั 
เท่าทันชองการครอบงำทางวัฒนธรรมจากต่างประเทศ
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The aim of th is  research is to  examine the decision to buy translated  books of sam ple group read ers, consisting of 
4 0 0  people who either read  or buy tran slated  books from bookstores in Bangkok. It also examines th e  policy and m anagem en t of 
translated  books by 5  private publishing firms and 2  governmental organizations, factors th a t interfere with th e  m anagem ent, 
future trend, recom m endations for promoting th e  publication of translated  books in Thailand and the im pact of tran sla ted  books on 
Thai society.

The findings of the research  reveal th a t the con ten ts th a t the sam ple group finds m ost appealing are education and 
sho rt stories. The preferred types of translated  books are novels and features. Before making their decision, th e  sam ple group 
readers tend to  look for th e  quality of translated  books first by considering the subject m atter th a t appeal to th em  and the u se  
translated  language th a t is easy  to  understand, o th e r com ponents of th e  books th a t influence th e  read ers’ decision-m aking are 
con ten t, title and price. Factors th a t affect th e  decision to  buy translated  books are aw ard-w inners or b es tse lle rs . Including 
recom m endations from friends, teacher and salepersons. The main reason behind their decision a re  the fact th a t  th e  books 
contain good and useful su b jec t-m atter , while providing readers with proper vision. The purpose of reading th ese  tran sla ted  books 
is purely for pleasure and general knowledge. After finishing th e  books, th ese  readers either donate or keep  them.

The policies of private publishing firms and governmental organizations a s  regards th e  publication of translated  
books differ distinctly in te rm s of busin ess  m anagem ent. This in turn affects the selection of books for translation . Private 
publishing firms tend to  ca te r for the dem and of th e  market. Govermental organizations, by con trast, put a  strong em p h asis  on th e  
education of th e  people, o th e r different policies of th ese  2  types of organizations are th e  audition of translation  work, distribution 
and publicity.

The problems and obstac les  in the publication of translated  books in Thailand include inadequency of personnel, 
copyright, production co st, quality of tran slato rs , lack of support from th e  government and economic condition.

The future trend of translated  books in Thailand is quite promising in te rm s of growth ra te . However, it all depends 
on th e  quality of translation , th e  quality of foreign and local books, the quality of different types of electronic media a s  well a s  th e  
behavioral change of the readers them selves.

เท order to  promote the publication of translated  books in Thailand, it is necessary  to  improve education and reading 
hab its, diffuse knowledge about intellectual property to  th e  people, create a good system  and cooperation am ong various 
organizations related with th e  publication of translated  books.

The impact of translated  books on Thai society varies according to  th e  content, judgm ent of the read ers  and their 
aw areness of foreign cultural domination.
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ตลอดระยะเวลาแห ่งการเร ียนและการทำวิทยาน ิพนธ์ฉบ ับน ี้ เป ็นอีกบทเรียนชองชีวิตที่เป ็น  
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ซอขอบพระคุณ ร.ศ. รจิตลักซณ์ แสงอุไร อาจารย์ท ี่ปร ึกษาวิทยาน ิพนธ์ ที่ได้กรุณาให้คำ 
แนะนำและคำปรึกษาและการตรวจทานต่างๆ ในการวิจ ัยด้วยดีตลอดมา ขอบพระคุณ รศ.ดร. เสถียร 
เชยประทับ และ ดร. ดวงกมล ชาต ิประเสริฐ ท ี่ได ้กร ุณาสละเวลาร่วมเป ็นคณะกรรมการสอบ  
วิทยานิพนธ์ตลอดจนให้ข้อแนะนำเพื่อปรับปรุงการจัดทำวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ให้สำเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี

ขอขอบคุณทุกท่านที่เป ียมด้วยนํ้าใจในการสละเวลาตอบแบบสอบถาม และการให ้ส ัมภาษณ ์ 
ที่เป ็นประโยชน์อย่างยิ่งต่องานวิจัยในครั้งนี้

ขอขอบคุณคุณอารี เลขานนท์ จากมติชน น ้องที่นำรักที่ได ้ช ่วยอุท ิศเวลาในการแปลงข้อมูลให  ้
ออกมาเป็นตัวเลขด้วยความใจดี ตลอดจนคอยให้คำปรึกษา คำแนะนำและกำล ังใจต ่างๆ ให ้สามารถ  
ผ่านการทดสอบชีวิตในการทำวิทยานิพนธ์ในครั้งนี้ไปได้ด้วยดี

ขอขอบพระคุณคุณพ่อ คุณแม่ยู้ม ีพระคุณที่คอยให้ความอบอุ่น ด ูแลอย ่างเอาใจใส ่ ให ้กำล ังใจ  
และข้อคิดที่จะเผชิญกับปิญหา อุปสรรค และโลกที่กว้างใหญ่ขึ้นนี้ด้วยดีเสมอมา

ขอบพระคุณ คุณสุวดี จงสถิตย์วัฒนา กรรมการผู้จัดการ บริษัท นานมีบ ๊คส ์ จำกัด ท ี่ได ้ให  ้
โอกาสและเวลาในการทำวิทยานิพนธ์ฉบับนี้อย่างเต ็มที่

ขอบคุณพี่สาว น้องสาว ที่คอยรับฟ้งและให้คำปรึกษา ตลอดจนกำลังใจและความช่วยเหลือ 
อย่างมากมายที่ท ์าให้รูขึ้งถึงคำว่าพื่น ้องที่พ ึงมีให้กัน

ขอบคุณเพื่อนๆ ทุกคนที่ไม่สามารถเอ่ยนามเพื่อกล่าวคำขอบคุณได้ท ั้งหมด ท ี่คอยว่ากล ่าว  
ตักเตือน ช่วยเหลือ ให ้กำล ังใจ ในยามที่เหนื่อยและห้อมาเสมอ

และสุดท้ายซอขอบคุณเจ้าหน้าที่ท ุกท่านของคณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ท่ี 
ให้ความช่วยเหลือด้วยดี

สุชาดา งามวัฒนจินดา
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